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Ledelsespåtegning
Management’s Statement on the Annual Report

Direktionen har dags dato behandlet og godkendt
årsrapporten for regnskabsåret 1. januar - 31.
december 2014 for Moving Media ApS.

The Executive Board has today considered and
approved the Annual Report of Moving Media ApS
for the financial year 1 January - 31 December 2014.

Årsrapporten aflægges i overensstemmelse med
årsregnskabsloven.

The Annual Report has been presented in accor-
dance with the Danish Financial Statements Act.

Årsregnskabet giver efter min opfattelse et
retvisende billede af selskabets aktiver, passiver
og finansielle stilling pr. 31. december 2014 samt
af resultatet af selskabets aktiviteter for regn-
skabsåret 1. januar - 31. december 2014.

In my opinion, the Financial Statements give a true
and fair view of the Company's assets, liabilities and
financial position at 31 December 2014 and of the
Company's operations for the year 1 January - 31
December 2014.

Ledelsesberetningen indeholder efter min
opfattelse en retvisende redegørelse for de for-
hold, beretningen omhandler.

In my opinion, Management's Review includes a true
and fair account of the matters adressed in the
Review.

Årsrapporten indstilles til generalforsamlingens
godkendelse.

We recommend that the Annual Report be adopted
by the Annual General Meeting of shareholders.

København, den 10. juli 2015
Copenhagen, 10 July 2015

Direktion
Executive Board

Kamil Subasi
direktør
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Den uafhængige revisors erklæringer
Independent Auditor’s Report

Til kapitalejerne i Moving Media ApS To the Shareholders of Moving Media ApS

Påtegning på årsregnskabet Report on the Financial Statements

Vi har revideret årsregnskabet for Moving Media
ApS for regnskabsåret 1. januar - 31. december
2014, der omfatter anvendt regnskabspraksis, re-
sultatopgørelse, balance og noter.
Årsregnskabet udarbejdes efter årsregnskabslo-
ven.

We have audited the Financial Statements of
Moving Media ApS for the financial year 1 January -
31 December 2014, which comprise summary of sig-
nificant accounting policies, income statement,
balance sheet and notes, for the Company. The
Financial Statements are prepared in accordance
with the Danish Financial Statements Act.

Ledelsens ansvar for årsregnskabet Management’s Responsibility for the Financial
Statements

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et års-
regnskab, der giver et retvisende billede i over-
ensstemmelse med årsregnskabsloven. Ledel-
sen har endvidere ansvaret for den interne kon-
trol, som ledelsen anser nødvendig for at udar-
bejde et årsregnskab uden væsentlig fejlinforma-
tion, uanset om denne skyldes besvigelser eller
fejl.

The Management is responsible for the preparation
of Financial Statements that give a true and fair view
in accordance with the Danish Financial Statements
Act and for such internal control as the Management
determines is necessary to enable the preparation of
financial statements that are free from material
misstatement, whether due to fraud or error.

Revisors ansvar Auditor’s Responsibility

Vores ansvar er at udtrykke en konklusion om
årsregnskabet på grundlag af vores revision. Vi
har udført revisionen i overensstemmelse med
internationale standarder om revision og yderlige-
re krav ifølge dansk revisorlovgivning. Dette kræ-
ver, at vi overholder etiske krav samt planlægger
og udfører revisionen for at opnå høj grad af sik-
kerhed for, om årsregnskabet er uden væsentlig
fejlinformation.

Our responsibility is to express an opinion on the
financial statements based on our audit. We
conducted our audit in accordance with International
Standards on Auditing and additional requirements
under Danish Audit regulation. This requires that we
comply with ethical requirements and plan and
perform the audit to obtain reasonable assurance
about whether the financial statements are free from
material misstatement.

En revision omfatter udførelse af revisionshand-
linger for at opnå revisionsbevis for beløb og op-
lysninger  i årsregnskabet. De valgte revisions-
handlinger afhænger af revisors vurdering, her-
under vurdering af risici for væsentlig fejlinforma-
tion i årsregnskabet, uanset om denne skyldes
besvigelser eller fejl. Ved risikovurderingen over-
vejer revisor intern kontrol, der er relevant for
virksomhedens udarbejdelse af et årsregnskab,
der giver et retvisende billede. Formålet hermed
er at udforme revisionshandlinger, der er passen-
de efter omstændighederne, men ikke at udtryk-
ke en konklusion om effektiviteten af virksomhe-
dens interne kontrol. En revision omfatter endvi-
dere vurdering af, om ledelsens valg af regn-
skabspraksis er passende, om ledelsens regn-
skabsmæssige skøn er rimelige samt den samle-
de præsentation af årsregnskabet.

An audit involves performing procedures to obtain
audit evidence about the amounts and disclosures in
the financial statements. The procedures selected
depend on the auditor’s judgment, including the
assessment of the risks of material misstatement of
the financial statements, whether due to fraud or
error. In making those risk assessments, the auditor
considers internal control relevant to the entity’s
preparation of financial statements that give a true
and fair view in order to design audit procedures that
are appropriate in the circumstances, but not for the
purpose of expressing an opinion on the
effectiveness of the entity’s internal control. An audit
also includes evaluating the appropriateness of
accounting policies used and the reasonableness of
accounting estimates made by the Management, as
well as the overall presentation of the Financial
Statements.
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Den uafhængige revisors erklæringer
Independent Auditor’s Report

Det er vores opfattelse, at det opnåede revisions-
bevis er tilstrækkeligt og egnet som grundlag for
vores afkræftende konklusion.

We believe that the audit evidence we have obtained
is sufficient and appropriate to provide a basis for
our Adverse Opinion.

Forbehold Qualification

Grundlag for afkræftende konklusion Basis for Adverse Opinion

Værdiansættelse af tilgodehavender fra salg og
tjenesteydelser og periodisering af forudbetalte
indtægter, der i balancen er optaget til kr.
3.700.333 og kr. 1.549.600, er efter vor opfattelse
værdiansat for højt, idet der ikke er foretaget
tilstrækkelig nedskrivning på dubiøse debitorer,
samt foretaget indregning og periodisering af
indtægter fra uerholdelige abonnenter.

Valuation of trade receivables and accrual of prepaid
revenue in the financial statements DKK 3.700.333
and DKK 1.549.600, in our opinion are overstated
because the write-down of bad debt is insufficient,
and income from uncollectible subscribers is
recognized and accrued.

Afkræftende konklusion Adverse Opinion

Det er vores opfattelse, at årsregnskabet, som
følge af betydeligheden af de forhold, der er
beskrevet i grundlaget for afkræftende
konklusion, ikke giver et retvisende billede af
selskabets aktiver, passiver og finansielle stilling
pr. 31. december 2014 samt resultat af
selskabets aktiviteter for regnskabsåret 1. januar
- 31. december 2014 i overensstemmelse med
årsregnskabsloven.

In our opinion, the financial statements, as a result
of the significance of the matters described in the
basis for adverse opinion, does not give a true and
fair view of the assets, liabilities and financial
position as of 31 December 2014 and the results of
operations for the financial year 1 January to 31
December 2014 in accordance to the Danish
Financial Statements Act.

Det er vores opfattelse, at generalforsamlingen
ikke bør godkende årsrapporten.

It is our opinion that the shareholders should not
approve the annual report.

Supplerende oplysninger vedrørende forhold
i regnskabet

Emphasis of Matter

Uden at modificere vores konklusion gør vi
opmærksom på, at selskabets ledelse har aflagt
regnskabet under forudsætning om fortsat drift.
Vi henviser til note 1 kapitalberedskab, hvori
ledelsen redegør for forudsætningerne herfor.

Without modifying our opinion, we note that the
company's management has prepared the financial
statements under the assumption of going concern.
We refer to note 1 capital resources, where the
management accounts for these assumptions.

Erklæring i henhold til anden lovgivning
og øvrig regulering

Report on Other Legal and Regulatory
Requirements

Supplerende oplysninger vedrørende andre
forhold

Other Matter

Selskabet har ikke indberettet og afregnet A-
skatter, moms og andre afgifter rettidigt.

The company has not filed and paid payroll taxes,
VAT and other taxes on time.

Selskabet har i strid med selskabsloven ikke
foretaget indberetning til det offentlige
ejerregister.

In violation with the Danish Companies Act the
company has not made registration to the Public
Owner Register.

Ledelsen har overtrådt årsregnskabslovens
frister for indsedelse af årsrapporten.

Management has not complied with the deadlines
according to the Danish Financial Statements Act for
submitting of the annual report.

Ledelsen kan ifalde ansvar for disse forhold. Management may be held liable for these conditions.
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Den uafhængige revisors erklæringer
Independent Auditor’s Report

Udtalelse om ledelsesberetningen Statement on the Management's Review

Vi har i henhold til årsregnskabsloven gennem-
læst ledelsesberetningen. Vi har ikke foretaget
yderligere handlinger i tillæg til den udførte
revision af årsregnskabet. Det er på denne bag-
grund vores opfattelse, at oplysningerne i ledel-
sesberetningen er i overensstemmelse med års-
regnskabet.

Pursuant to the Danish Financial Statements Act, we
have read the Management´s review. We have not
performed any further procedures in addition to the
audit of the financial statements. On this basis, it is
our opinion that the information provided in the
Management's review is consistent with the
Financial Statements.

København, den 10. juli 2015
Copenhagen, 10 July 2015

RSM plus P/S
statsautoriserede revisorer

Lise Foss Nielsen
statsautoriseret revisor
State Authorised Public Accountant
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Selskabsoplysninger
Company Information
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Executive Board
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Ledelsesberetning
Management's Review

Hovedaktivitet Core activity

Selskabets hovedaktivitet er udgivelse af aviser
og blade.

The company's main activity is publication of
newspapers and magazines.

Udvikling i året Development in the year

Selskabets resultatopgørelse for 2014 udviser et
underskud på kr. 248.201, og selskabets balance
pr. 31. december 2014 udviser en negativ
egenkapital på kr. 382.410.

The Company's income statement for the year
ended 31 December 2014 showed a loss of kr.
248,201, and the Company's  balance sheet at 31
December 2014 showed negative equity of kr.
382,410.

Kapitalberedskabet

Selskabets regnskab er aflagt under uændrede
regnskabsprincipper og dermed under
forudsætning om fortsat drift.

Selskabets ledelse har iværksat en række tiltag til
forbedring af driften og dermed forventes det, at
den fremtidige drift vil give positive resultater.

Desuden har selskabet indgået afdragsordning
med visse kreditorer, og selskabsdeltagere har
afgivet selvskyldnerkaution for bankgæld.

På denne baggrund skønnes ledelsen at have
tilstrækkelig kapitalberedskab til finansiering af
driften i 2015.

Capital resources

The company's financial statements are prepared
according to unchanged accounting policies under
the assumption of going concern.

The Company's management has launched a
number of initiatives to improve operations, which is
expected to result in positive results from future
operations.

In addition, the Company has entered repayment
arrangement with certain creditors and shareholders
have submitted guarantee for bank debt.

Based on this the management assess that the
Company has sufficient capital resources to fund its
operations in 2015.

Begivenheder efter regnskabsårets afslutning Subsequent events

Der er efter regnskabsårets afslutning ikke
indtruffet begivenheder, som væsentligt vil kunne
påvirke selskabets finansielle stilling.

No events materially affecting the assessment of the
Annual Report have occurred after the balance
sheet date.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting Policies

Årsrapporten for Moving Media ApS for 2014 er
aflagt i overensstemmelse med årsregnskabslo-
vens bestemmelser for virksomheder i regnskabs-
klasse B med tilvalg fra højere klasser.

The Annual Report of Moving Media ApS for 2014
has been prepared in accordance with the provisions
of the Danish Financial Statements Act applying to
companies of reporting class B supplemented by
selected rules applying to higher reporting classes.

Den anvendte regnskabspraksis er uændret i for-
hold til sidste år.

The accounting policies are unchanged from last
year.

Årsrapporten for 2014 er aflagt i kr. The Annual Report for 2014 is presented in kr..

Generelt om indregning og måling Recognition and measurement

I resultatopgørelsen indregnes indtægter i takt
med, at de indtjenes, herudover indregnes værdi-
reguleringer af finansielle aktiver og forpligtelser.
I resultatopgørelsen indregnes ligeledes alle om-
kostninger, herunder afskrivninger og nedskriv-
ninger. 

Income is recognised in the income statement as
earned, including value adjustments of financial as-
sets and liabilities. Similarly all expenses including
depreciation, amortisation and impairment losses
are recognised in the income statement.

Aktiver indregnes i balancen, når det er sandsyn-
ligt, at fremtidige økonomiske fordele vil tilflyde
selskabet, og aktivets værdi kan måles pålideligt.

Assets are recognised in the balance sheet when it
is probable that future economic benefits attributable
to the asset will flow to the Company, and the value
of the asset can be measured reliably.

Forpligtelser indregnes i balancen, når det er
sandsynligt, at fremtidige økonomiske fordele vil
fragå selskabet, og forpligtelsens værdi kan må-
les pålideligt.

Liabilities are recognised in the balance sheet when
it is probable that future economic benefits will flow
out of the Company, and the value of the liability can
be measured reliably.

Ved første indregning måles aktiver og forpligtel-
ser til kostpris. Efterfølgende måles aktiver og
forpligtelser som beskrevet for hver enkelt regn-
skabspost nedenfor. 

Assets and liabilities are initially measured at cost.
Subsequently, assets and liabilities are measured as
described for each item below.

Visse finansielle aktiver og forpligtelser måles til
amortiseret kostpris, hvorved der indregnes en
konstant effektiv rente over løbetiden. Amortise-
ret kostpris opgøres som oprindelig kostpris med
fradrag af eventuelle afdrag samt tillæg/fradrag af
den akkumulerede amortisering af forskellen
mellem kostpris og nominelt beløb. 

Certain financial assets and liabilities are measured
at amortised cost, which involves the recognition of a
constant effective interest rate over the maturity
period. Amortised cost is calculated as original cost
less any repayments and with addition/deduction of
the accumulated amortisation of any difference be-
tween cost and the nominal amount. 

Ved indregning og måling tages hensyn til forud-
sigelige tab og risici, der fremkommer, inden års-
rapporten aflægges, og som be- eller afkræfter
forhold, der eksisterede på balancedagen.

Recognition and measurement take into account
predictable losses and risks occurring before pre-
sentation of the Annual Report, and which confirm or
invalidate circumstances existing at the balance
sheet date.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting Policies

Resultatopgørelsen Income Statement

Bruttofortjeneste Gross profit

Selskabet anvender bestemmelsen i
årsregnskabslovens § 32, hvorefter selskabets
omsætning ikke er oplyst.

Bruttofortjeneste er et sammendrag af
nettoomsætning, ændring i lagre af færdigvarer
og varer under fremstilling samt andre
driftsindtægter med fradrag af omkostninger til
råvarer og hjælpematerialer og andre eksterne
omkostninger.

The Company has applied § 32 of the Danish
Financial Statements Act, thus not showing the
revenue.

Gross profit is an aggregate of revenue, other
operating income, reduced by cost of raw materials
and consumables used and other external
expenses.

Nettoomsætning Revenue

Indtægter  ved salg af handelsvarer og
færdigvarer indregnes i resultatopgørelsen, så-
fremt levering og risikoovergang til køber har fun-
det sted inden udgangen af regnskabsåret. Net-
toomsætningen måles til dagsværdi og opgøres
eksklusive moms og med fradrag af rabatter i for-
bindelse med salget.

Revenue from the sale of goods for resale and
finished goods is recognised in the income
statement, provided that delivery and transfer of risk
to the buyer have taken place before the end of the
year. Revenue is recognised exclusive of VAT and
net of discounts relating to sales.

Omkostninger til råvarer og hjælpematerialer Expenses for raw materials and consumables

Omkostninger til råvarer og hjælpematerialer in-
deholder det forbrug af råvarer og hjælpemateria-
ler, der er anvendt for at opnå årets nettoomsæt-
ning.

Expenses for raw materials and consumables com-
prise the raw materials and consumables used to
generate revenue for the year.

Andre driftsindtægter og -omkostninger Other operating income and expenses

Andre driftsindtægter og andre driftsomkostning-
er indeholder regnskabsposter af sekundær ka-
rakter i forhold til virksomhedens hovedaktivitet.

Other operating income and other operating expen-
ses comprise items of a secondary nature relative to
the company's mail activity.

Personaleomkostninger Staff costs

Personaleomkostninger indeholder gager og løn-
ninger samt lønafhængige omkostninger.

Staff costs comprise wages and salaries as well as
payroll expenses.

Andre eksterne omkostninger Other external expenses

Andre eksterne omkostninger omfatter omkost-
ninger til distribution, salg, reklame, administrati-
on, lokaler, tab på debitorer, operationelle leasing-
omkostninger m.v.

Other external expenses comprise indirect
production costs and expenses for premises, sales
and distribution as well as office expenses, etc.

Af- og nedskrivninger Amortisation, depreciation and impairment
losses

Af- og nedskrivninger indeholder årets af- og
nedskrivninger af materielle anlægs aktiver.

Amortisation, depreciation and impairment losses
comprise depreciation, amortisation and impairment
losses of property, plant and equipment.

Finansielle poster Financial income and expenses

Finansielle indtægter og omkostninger indregnes
i resultatopgørelsen med de beløb, der vedrører
regnskabsåret.

Financial income and expenses are recognised in
the income statement with the amounts relating to
the financial year.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting Policies

Skat af årets resultat Tax on profit/loss for the year

Skat af årets resultat, som består af årets aktuel-
le skat og forskydning i udskudt skat, indregnes i
resultatopgørelsen med den del, der kan henfø-
res til årets resultat, og direkte på egenkapitalen
med den del, der kan henføres til posteringer di-
rekte på egenkapitalen.

Tax for the year comprises current tax for the year
and changes in deferred tax. The tax expense rela-
ting to profit/loss for the year is recognised in the in-
come statement, and the tax expense relating to a-
mounts directly recognised in equity is recognised di-
rectly in equity.

Balancen Balance Sheet

Materielle anlægsaktiver Property, plant and equipment

Materielle anlægsaktiver måles til kostpris med
fradrag af akkumulerede af- og nedskrivninger.

Property, plant and equipment are measured at cost
less accumulated depreciation and impairment los-
ses.

Kostpris omfatter anskaffelsesprisen og omkost-
ninger direkte tilknyttet anskaffelsen indtil det
tidspunkt, hvor aktivet er klar til at blive taget i
brug. 

Cost comprises the cost of acquisition and costs di-
rectly related to acquisition until the date when the
asset is ready for use. 

Afskrivningsgrundlaget, der opgøres som kost-
pris reduceret med eventuel restværdi, fordeles
lineært over aktivernes forventede brugstid, der
udgør:

The basis of depreciation, which is calculated as
cost less any residual value, is depreciated on a
straight-line basis over the expected useful lives of
the assets, which are:

Brugstid
Useful life

Andre anlæg, driftsmateriel og inventar 5 år
Other fixtures and fittings, tools and equipment 5 years

Fortjeneste eller tab ved afhændelse af materielle
anlægsaktiver indregnes i resultatopgørelsen un-
der andre driftsindtægter eller andre driftsom-
kostninger.

Gains or losses on sale of property, plant and equip-
ment are recognized in the income statement under
other operating income or other operation expenses.

Varebeholdninger Inventories

Varebeholdninger måles til kostpris efter FIFO-
metoden. I tilfælde, hvor nettorealisationsværdien
er lavere end kostprisen, nedskrives til denne la-
vere værdi.

Inventories are measured at cost based on the FIFO
method. Where cost is lower than net realisable va-
lue, inventories are written down to the lower value.

Kostpris for handels varer omfatter anskaffelses-
pris med tillæg af hjemtagelsesomkostninger.

The cost of goods for re sale comprise purchase
price plus delivery costs.

Tilgodehavender Receivables

Tilgodehavender måles til amortiseret kostpris,
der sædvanligvis svarer til nominel værdi. Der
nedskrives til imødegåelse af forventede tab.

Receivables are measured at amortised cost, which
substantially corresponds to nominal value. Provi-
sions for estimated bad debts are made.

Periodeafgrænsningsposter Prepayments

Periodeafgrænsningsposter, indregnet under ak-
tiver, omfatter afholdte omkostninger vedrørende
efterfølgende regnskabsår.

Prepayments recognised under assets comprise
costs incurred in relation to subsequent financial
years.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting Policies

Skyldig skat og udskudt skat Deferred tax assets and lia bi li ties

Aktuelle skatteforpligtelser og tilgodehavende ak-
tuel skat indregnes i balancen som beregnet skat
af årets skattepligtige indkomst reguleret for skat
af tidligere års skattepligtige indkomster samt for
betalte acontoskatter.

Current tax payable and receivable are recognised in
the balance sheet as tax calculated on the taxable
income for the year, adjusted for tax on the taxable
income of prior years and for tax paid on account.

Udskudt skat måles efter den balanceorienterede
gældsmetode af midlertidige forskelle mellem
regnskabsmæssig og skattemæssig værdi af ak-
tiver og forpligtelser, opgjort på grundlag af den
planlagte anvendelse af aktivet, henholdsvis af-
vikling af forpligtelsen.

Deferred tax is measured using the balance sheet li-
ability method on all temporary differences between
the carrying amount and the tax value of assets and
liabilities, based on the planned use of the asset or
settlement of the liability, respectively.

Udskudte skatteaktiver, herunder skatteværdien
af fremførselsberettiget skattemæssigt under-
skud, måles til den værdi, hvortil aktivet forventes
at kunne realiseres, enten ved udligning i skat af
fremtidig indtjening eller ved modregning i ud-
skudte skatteforpligtelser. 

Deferred tax assets, including the tax base of tax
loss carry-forwards, are measured at at the estima-
ted value of the utilisation, either as a set-off against
tax on future income or as a set-off against deferred
tax liabilities.

Udskudt skat måles på grundlag af de skattereg-
ler og skattesatser, der med balancedagens lov-
givning vil være gældende, når den udskudte
skat forventes udløst som aktuel skat. I de tilfæl-
de, hvor opgørelse af skatteværdien kan foreta-
ges efter alternative beskatningsregler, måles ud-
skudt skat på grundlag af den planlagte anven-
delse af aktivet, henholdsvis afvikling af forpligtel-
sen.

Deferred tax is measured in accordance with the tax
rules and at the tax rates at the balance sheet date
when the deferred tax is expected to be transformed
to a current tax. Where alternative tax rules can be
applied to determine the tax base, deferred tax is
measured based on the planned use of the asset or
settlement of the liability, respectively.

Ændring i udskudt skat, som følge af ændringer i
skattesatser, indregnes i resultatopgørelsen. For
indeværende år er anvendt en skattesats på
24,5%.

Any changes in deferred tax due to changes in tax
rates are recognised in the income statement. For
the current year a tax rate of 24,5% is used.

Gældsforpligtelser Debts

Gældsforpligtelser i øvrigt er målt til amortiseret
kostpris.

Other debts are measured at amortised cost.

Periodeafgrænsningsposter (forudbetalte
indtægter)

Deferred income

Periodeafgrænsningsposter, opført som forplig-
telser, omfatter modtagne betalinger vedrørende
indtægter i efterfølgende regnskabsår.

Deferred income recognised under liabilities com-
prise payments received from income in relation to
subsequent years .



12

RSM plus

Resultatopgørelse 1. januar - 31. december
Income Statement 1 January - 31 December

Note 2014

kr.

2013

kr.

Bruttofortjeneste 1.209.764 1.855.704
Gross profit

Personaleomkostninger 2 -1.359.277 -1.836.660
Staff costs

Resultat før af- og nedskrivninger -149.513 19.044
Amortisation profit/loss before depreciation, amortisation and
impairment

Af- og nedskrivninger af materielle anlægsaktiver -11.005 -11.005
Depreciation, amortisation and impairment of property, plant and
equipment

Resultat før finansielle poster -160.518 8.039
Profit/loss before net financials

Finansielle omkostninger -33.158 -45.826
Financial expenses

Resultat før skat -193.676 -37.787
Profit/loss before tax

Skat af årets resultat -54.525 0
Tax on profit/loss for the year

Årets resultat -248.201 -37.787

Net profit/loss for the year

Forslag til resultatdisponering

Proposed distribution of profit

Overført resultat -248.201 -37.787
Retained earnings

-248.201 -37.787
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Balance pr. 31. december
Balance Sheet at 31 December

Note 2014

kr.

2013

kr.

AKTIVER
ASSETS

ANLÆGSAKTIVER
FIXED ASSETS

Materielle anlægsaktiver 3
Property, plant and equipment

Andre anlæg, driftsmateriel og inventar 13.196 24.202
Other fixtures and fittings, tools and equipment

Anlægsaktiver i alt 13.196 24.202

Total fixed assets

OMSÆTNINGSAKTIVER
CURRENT ASSETS

Varebeholdninger
Inventories

Færdigvarer og handelsvarer 0 59.454
Finished goods and goods for resale

0 59.454

Tilgodehavender
Trade receivables

Tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser 3.700.333 2.453.262
Trade receivables

Andre tilgodehavender 353.783 188.968
Other receivables

4.054.116 2.642.230

Likvide beholdninger 14.246 6.596

Cash

Omsætningsaktiver i alt 4.068.362 2.708.280

Total current assets

AKTIVER I ALT 4.081.558 2.732.482

TOTAL ASSETS
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Balance pr. 31. december
Balance Sheet at 31 December

Note 2014

kr.

2013

kr.

PASSIVER
LIABILITIES AND EQUITY

EGENKAPITAL 4
EQUITY

Selskabskapital 125.000 125.000
Share capital

Overført resultat -507.410 -259.209
Retained earnings

Egenkapital i alt -382.410 -134.209

Total equity

GÆLDSFORPLIGTELSER
LIABILITIES OTHER THAN PROVISIONS

Kortfristede gældsforpligtelser
Short-term liabilities

Kreditinstitutter 230.814 257.953
Credit institutions

Leverandører af varer og tjenesteydelser 929.417 839.457
Trade payables

Gæld til selskabsdeltagere og ledelse 682.862 400.863
Payables to shareholders and management

Selskabsskat 56.965 2.889
Corporation tax

Anden gæld 1.014.310 826.163
Other payables

Periodeafgrænsningsposter 1.549.600 539.366
Deferred income

4.463.968 2.866.691

Gældsforpligtelser i alt 4.463.968 2.866.691

Total liabilities other than provisions
PASSIVER I ALT 4.081.558 2.732.482

TOTAL EQUITY AND LIABILITIES

Usikkerhed om fortsat drift (going concern) 1
Uncertainty concerning continued operation (going concern)
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Noter til årsregnskabet
Notes to the Financial Statements

1 Usikkerhed om fortsat drift (going concern)
Uncertainty concerning continued operation (going concern)

Selskabets regnskab er aflagt under uændrede regnskabsprincipper og dermed under forudsætning
om fortsat drift.

Selskabets ledelse har iværksat en række tiltag forbedring af driften og dermed forventes det, at den
fremtidige drift vil give positive resultater.

Desuden har selskabet indgået afdragsordning med visse kreditorer, og selskabsdeltagere har afgivet
selvskyldnerkaution for bankgæld.

På denne baggrund skønnes ledelsen at have tilstrækkelig kapitalberedskab til finansiering af driften i
2015.

Going concern
The company's financial statements are prepared according to unchanged accounting policies under
the assumption of going concern.

 The Company's management has launched a number of initiatives to improve operations, which is
expected to result in positive results from future operations.

In addition, the Company has entered repayment arrangement with certain creditors and shareholders
have submitted guarantee for bank debt.

Based on this the management assess that the Company has sufficient capital resources to fund its
operations in 2015.

2014

kr.

2013

kr.

2 Personaleomkostninger
Staff costs

Lønninger 1.238.291 1.794.090
Wages and salaries

Andre omkostninger til social sikring 115.464 37.787
Other social security costs

Andre personaleomkostninger 5.522 4.783
Other staff costs

1.359.277 1.836.660



16

RSM plus

Noter til årsregnskabet
Notes to the Financial Statements

3 Materielle anlægsaktiver
Property, plant and equipment

Andre anlæg, drifts-

materiel og inventar

Other fixtures and
fittings, tools and

equipment

Kostpris 1. januar 216.866
Cost at 1 January

Kostpris 31. december 216.866

Cost at 31 December

Af- og nedskrivninger 1. januar 192.665
Impairment losses and depreciation at 1 January

Årets afskrivninger 11.005
Depreciation for the year

Af- og nedskrivninger 31. december 203.670

Impairment losses and depreciation at 31 December

Regnskabsmæssig værdi 31. december 2014 13.196

Carrying amount at 31 December 2014

4 Egenkapital
Equity

Selskabskapital Overført resultat I alt

Share capital Retained earnings Total

Egenkapital 1. januar 125.000 -259.209 -134.209
Equity at 1 January

Årets resultat 0 -248.201 -248.201
Net profit/loss for the year

Egenkapital 31. december 125.000 -507.410 -382.410

Equity at 31 December

Selskabskapitalen består af 125 anparter à nominelt kr. 1.000. Ingen anparter er tillagt særlige rettig-
heder.
The share capital consists of 125 shares of a nominal value of kr. 1,000. No shares carry special
rights.

Der har ikke været ændringer i selskabskapitalen i de seneste 5 år.
There have been no changes in the share capital during the last 5 years.
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